
jafn·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– hún hefur jafnað sig eftir
veikindin

‡   • jafn

grun·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– mig grunaði að hún kæmi

‡

þrýst·a so. vb.-i – heyra
[-i]

– þrýstið á hnappinn

‡

bíta so. sb.-1 – grípa
[beit, bitum, bitið]

– Eva beit í eplið
– þessi hnífur bítur vel

‡   • biti

vöðv·i kk. – tími
[-a, -ar]

– ég styrki vöðvana

‡ vo̧ðvi

bit·i kk. – tími
[-a, -ar]

– hún fékk sér bita af brauðinu

‡   • bíta

form hk. – hús
[-s, -]

– skýrslan er að fá á sig endanlegt
form

‡

buxur kvk. ft. – stofa
[[ef.ft.] buxna]

– ertu í nýjum buxum?

‡ 

hamingj·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– til hamingju með afmælið!

‡

taska kvk. – stofa Ö
[tösku, töskur]

– hún tekur budduna úr töskunni

‡

markað·ur kk. – dalur
[-ar, -ir]

– það er mikill markaður fyrir
vöruna

‡ markaðr   • marka

leiði hk. – hús
[-s, -]

– þau lögðu blóm á leiði móður
sinnar

‡

myndarleg·ur lo. – gulur
[-, -t; -ri, -astur]

– leikarinn er myndarlegur

‡    • mynd

leiðinleg·ur lo. – gulur
[-, -t; -ri, -astur]

– mikið er þessi kennari
leiðinlegur

‡ leiðiligr/leiðinligr   • leiður   « skemmtilegur

heilag·ur lo. – gulur Ö
[heilög, -t; -ri, -astur]

– heilagur andi kom til Maríu

‡ heilagr   • heill

frakk·i kk. – tími
[-a, -ar]

– hann fer í frakkann yfir jakkann

‡ 


